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Тема1.1.Тел -  аралашу чарасы, и^тимагый h3M сэяси куренеш.
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Тема 7.9. Текст.Туры hэм кыек сейлэм.

Практические работы.
Тема 2.2. Место точек поставьте нужные буквы.
а) К..лэм, мэк...лэ, сэнг...ть, иг..тибар, г..рэп, дикък...ть, hэр...яклы, ел..язма, 
яшэ...е, г...мер, шэфк...ть, сейк...мле, я...гын, бор...нгы, шег..ль, гаж.п ,  
г...мьсез, мест...кыйль, к...нэфер, кагыйд..., дэг...ва, дэв...м, мэгыум...т, 
орч..к, йолд...з, Бег...лмэ, жэмг...ять, жэмэг..ть, фэк..ть, бет...несе, hэл...к, 
вэг...дэ, пэрэве.., к..рдэш, сэлам..т, мэг..риф, ядк..рь.
э) Маш..на, ка..ш, реж..м, м..тор, юнэ..ш, т..зек, к..пер, м..хан..к, л..тр, 
инж..н..р,кул..анма, каб...на, каб..ль, запа.., б..нз..н, яш..л, я..улык,п..чрак, 
г..р..ж,ху..а, авт..бус, аккумул..тор, аморт..затор, стаб..л..затор, стан..ия, 
св..тофор, сал..н, рул.., п..дал.., ном..р, h..лак..т.
б) Мам..к, т..бэ, в..ранда, эйб..р, бYр..нэ, бл..к,асфал..т, мат..а, мэй...ан, 
авыр...ык, д..м, ш..реп, ...ава, ка..ка, га..ка, ка..ак, бал..ык, иш...к, так..а, 
т..мер, кала..., то..ак, житешт..р..че, сын..у, кабел.., ташч..., к...рпеч, 
кат..ргы,ачк..ч, бу...у, акб..р, пыч..ы.
Тема 3.1-3.2. Работа над текстом.
Машинагыз бармы?
Сезнец машинагыз бармы? Безнец юк иде. Машина алыр ечен, бик куп акча 
кирэк шул...
Этинец дусты яца машина сатып алган. Э иске машинасын сатам, ди. Иске 
машина тугел эле ул. 3 кенэ ел йергэн “Жигули».
Камил абый ул машинаны безгэ тэкъдим итте. Ул кадэр акчабыз юк инде, 
билгеле. Лэкин Камил абый болай ди:
- 300 мец бар, дисез, банктан кредитка 100 мец алырсыз. 400 мец була.
50 мецне бурычка алып торырсыз. Була 450 мец.
Этинец машина аласы килэ. Бигрэк тэ бакчага барып йерY ечен кирэк, ди. 
Эни дэ каршы тYгел. Эти белэн эни узара кицэштелэр дэ машинаны алырга 
булдылар.Шулай итеп, без машиналы булдык.
1. Сезнец машинагыз бармы?
2. Ул машина ечен акчаны ничек жьтйдыгыз?



3. Бу гаилэ машинаны ничек алган?
4. Бу машина яцамы? Ул купме тора?
5. Машина алгач, алар ничек яшэрлэр?
6. Сезнец куршелэрегезнец, танышларыгызныц ничэ машинасы бар?
7. Ул машиналар искеме, яцамы?

Тема 4.2.-4.4.

Яца h0нэрлэр.

Без укытучы, табиб, эшче, колхозчы, пешекче, официант, шофер, сатучы 

hэм башка heнэрлэр турында кYп сейлибез.

Хэзерге бик куп яца heнэрлэр барлыкка килде. Брокер,эшмэкэр, эшкуар, 

шэхси сакчы, банкир, секретарь-референт, менеджер кебек heнэрлэр турында 

ишеткэнегез бардыр.

Заман узгэрэ, яца тормыш яца heнэрлэр талэп итэ. Бу heнэрлэргэ ейрэтэ 

торган уку йортлары да ачыла. Анда уку, гадэттэ, тулэуле була.

Университетларда яца факультетлар ачыла. Экономика факультетында 

заман талэплэренэ жавап бирэ торган икътисадчылар эзерлилэр. Халыкара 

мeнэсэбэтлэр булегендэ шул eлкэдэ эшлэргэ тиеш булган белгечлэр 

эзерлэнэ. Татарстан дистэлэрчэ иллэр белэн бэйлэнештэ яши. Шул 

бэйлэнешлэр уссен eчен, бу эшне яхшы белгэн, чит теллэрдэ яхшы сeйлэшэ 

торган белгечлэр кирэк. Алар университетныц шушы булегендэ эзерлэнэ. 

Заманча h0нэрлэр.

Актуарий -  ул кеше гомерен озак вакытка страховкалау eлкэсендэ 

эшлэYче белгеч. Тулэу тарифларыныц фэнни нигезлэнгэн методларын 

гамэлгэ керту белэн шeгыльлэнэ.

Титестер -  чэйнец сыйфатын билгелэуче (дегустациялэYче) -  сирэк 

очрый торган heнэрлэрнец берсе. Ул чэйнец сортын, сыйфатын, аныц “туган 

жирен” билгели.

Рецепшонист -  клиентларны каршылый, шэхси мэгълYматларын язып

ала; килгэн хатларны, телефоннан шылтыратуларны теркэп бара.

Офис-менеджер -  офистагы эшнец тоткарлыксыз баруына жаваплы 
хезмэткэр. Ул сэркатиблэр, машина йeртYчелэр, курьерларныц эшенэ 
кузэтчелек итэ; офистагы оргтехниканыц тeзеклеген кузэтэ h.б.



Тема 5.2. Работа над текстом. Переведите на татарский язык. Составить 

вопросы и диалог по тексту.

Сварка является основным технологическим процессом в производстве 

разнообразных конструкций, успешно используемых во многих отраслях 

хозяйственной деятельности. Русские инженеры Н.Н. Бенардос и

Н.Г.Славянов, организовавшие первые в мире сварочные мастерские, 

положили начало сварочному производству.

В конце 1930-х гг. произошёл коренной поворот в развитии сварки 

технологии производства сварных конструкций. Сварка играла важную роль 

и в послевоенный период, когда было необходимо в кратчайшие сроки 

восстановить разрушенные заводы, возвести железнодорожные мосты и 

отремонтировать оборудование.

Тема 5.3.- 5.4.Переведите на русский язык.
Бэхетсезлеккэ очраган кешегэ табиб килгэнче беренче ярдэм курсэту.

Телэсэ нинди шартларда: eйдэ, урамда, ял вакытында кешенец кинэт каты 

авырып китуе яки бэхетсезлеккэ очравы (имгэнуе, агулануы, пешуе кб .) 

мeмкин. Мондый очракларда ашыгыч медицина ярдэме курсэту талэп ителэ. 

Авыруныц яки бэлагэ юлыккан кешенец язмышы табиб килгэнче ярдэм 

кYрсэтYгэ бэйле, шуца курэ авыру янында булган hэркем ярдэм курсэтэ 

белергэ тиеш.

Егылу, бэрелY-сугылу нэтижэсендэ тэннец йомшак eске eлешлэре имгэнY 

аеруча еш очрый. Бу вакытта тэн авырта, бераз шешэ, кан сава (кYгэрэ).

Беренче ярдэм. Бэрелгэн урынга, боз яки кар салып, резин куык яисэ, 

салкын суда чылатып, салфетка куялар. 15-20 минуттан соц ул урынны 

тыгызлап бэйлилэр, eстенэ бозлы куык куялар.

Баш бэрелгэндэ баш эйлэнэ, колак шаулый, кYцел болгана, костыра; баш 

мие селкенгэн булса, кеше ацын югалтырга мeмкин. Бэлагэ юлыккан кешене



башына салкын эйбер куеп яткырырга, якасын чишэргэ кирэк. Косканда, 

башын бер якка боралар hэм бармакка бинт урап, авызын чистарталар.

Кукрж читлеге бэрелгэндэ сулаганда авырта, тын бетэ, кеше кугэренэ, 

йерэк тибеше ешая. Бу очракта авыруныц гомерен ашыгыч операция ясап 

кына саклап була.

Буыннар таюны каты авыртудан, хэрэкэтлэндереп булмаудан белэлэр. 

Зарарланган аяк-кул торышы табигый булмый, формасы да Yзгэрергэ 

мемкин.

Беренче ярдэм. Бинт яки яулык белэн жайлап бэйлэргэ яки шин салырга 

hэм бэлагэ юлыккан кешене шундый ук травматология пунктына озатырга 

кирэк.

Свяк сынганда бик нык авырта, аяк-кул нормаль хэрэкэтлэнми, кэкрэеп 

hэм кыскарып кала, сак кына капшап караганда, сынган урын тагын да 

ныграк авырта. Тышкы сыну вакытында яра була, аннан сынган сеяклэр 

чыгып торырга мемкин.

Беренче ярдэм. Авыртуны киметергэ. Сынган сеяклэрнец урыныннан 

кYЧYенэ юл куймаска. Моныц ечен иц элек сынган аяк-кулны бетенлэй 

хэрэкэтлэнмэслек итеп бэйлэргэ hэм аннан соц бэлагэ юлыккан кешене 

дэвалау учреждениесенэ илтергэ кирэк. Зарарланган кулны -  гэYДЭгэ, сынган 

аякны сэламэт аякка тыгыз итеп бэйлэп куялар. Кул астындагы телэсэ нинди 

материалдан (такта, таяк, зонт кб .) шин салу аеруча яхшы нэтижэ бирэ. 

Шинныц озынлыгы, зарарланган сеякне уртада калдырып, ике буынга 

житэрлек булырга тиеш. Зур сеяклэр (бот, кулбаш) сынганда, аяк-кулныц еч 

буынына да житэрлек озын шин табарга кирэк. Бот сеяге сынганда, бу шин 

култык астыннан табанга кадэр житэргэ, хэтта аннан бераз озанрак та 

булырга тиеш.

Икенчедэн, кыскарак шинны бот башыннан аякныц эчке ягына куялар. 

Башта шинны бинт яки селге белэн урыйлар. Шиннарны аяк-кулга бинт 

белэн урап ныгыталар. Бот сеяге сынганда тышкы шинныц еске елешен



гэYДЭгэ беркетеп бэйлилэр. Ачык сыну вакытында, югарыда эйтелгэнчэ, 

яраны эшкэртеп бэйлилэр.

Табиб килгэнче вакытында hэм дeрес ярдэм кYрсэтY организмда шок 

хэлен булдырмый кала. Шок булганда кеше бик нык хэлсезлэнэ^лпэнлэнэ, 

эйлэнэ-тирэгэ битараф була, агарына-кYгэренэ, тэне суына, пульсы ешая, 

йeрэк тибеше начарлана, кан басымы тeшэ. Андый хэлдэге кешегэ ашыгыч 

медицина ярдэме ^рсэтергэ кирэк.

Слова и выражения: 

жэрэхэт -  травма 

таю, каймыгу, буын чыгу -  вывих 

сыну -  перелом 

eзелY -  разрыв

сузылу, тартылу -  растяжение 

бэрелY -  ушиб 

егылырга -  падать, упасть 

ац югалту -  потеря сознания 

ацга килу -  приходить в сознание 

сугарга -  ударить, ударять 

имгэнY -  повреждение

мин кулымны каймыктырдым -  я вывихнул руку 

беркетеп бэйлэп кую -  фиксирующая повязка 

бинт белэн тыгыз итеп бэйлэY -  тугая повязка 

суыту -  охлаждение 

катлаулы -  сложный

^ з г э  ике булып кYренY -  двоение в глазах 

Тема 5.5. Переведите на татарский язык

Около пяти километров. Около метра. Около тридцати человек. Килограмм 

двадцать мясо. Дней двадцать. Центнера два-три. Семь-восемь ребят. 

Сколько стоит билет первого класс? Сколько часов стоит теплоход в этом



порту? Масса багажа для бесплатного провоза не должна превышать 20 

килограммов. Стоянка поезда № 8 будет сокращена до 10 минут из-за 

опоздания от расписания. Сколько стоит литр бензина? Отпустите, 

пожалуйста, мне десять литров бензина.

Тема 5.6. Переведите на татарский язык, составьте диалог, используя 
местоимения

Балки -  конструктивные элементы, работающие в основном на поперечный 

изгиб; жестко соединенные между собой балки образуют рамные 

конструкции.

Колонны -  элементы, работающие преимущественно на сжатие или сжатие 

с продольным изгибом.

Решетчатые конструкции - система стержней , соединенных в узлах таким 

образом , что они испытывают главным образом растяжение или сжатие ; к 

решетчатым конструкциям относятся фермы, мачты, арматурные сетки, 

каркасы.

Тема 5.6.Прочитайте. Переведите

Ьэркем ацлый. Ьэр кеше ацлый. Ьэр эшне эйбэт итеп эшлэргэ кирэк. Бетен 

кеше кул чапты. Барлык студентлар катнашты.барчасына да бYлеп бирделэр. 

Ьэркемне шаккатырды, hэммэсенэ дэ алма бирделэр. Барчасын залга 

жыйдылар. Кемдер сейли башлады. Кемнецдер жырлаганы ишетелде. 

Кемгэдер каршы чыкканнар. Кайберлэре югалган. КайберэYлэргэ авыр 

булган. Ьичкемне белмим. Ьичкемнэн ишетмэдем. Ьичнэрсэ комачауламый. 

Беркем дэ ^ренмэде. Бернинди тавыш юк. Ул бернэрсэ дэ белми иде. Бу эш 

сезнеке. Теге мунча безнеке.

Тема 5.7.- 5.8. Переведите на татарский язык.Составьте предложения.



«Лужа» или «сварочная ванна» - когда вы зажигаете дугу и остаетесь 

неподвижными, в то время как основной материал разжижается от 

создаваемого тепла. Эта лужа расплавленного металла, когда вы 

перемещаетесь из точки А в точку Б, будет тянуться на основном материале, 

расплавлять его перемешивать и затвердевать, когда он охлаждается, так 

соединение соединяется и сваривается в одну деталь.

Вылет - количество электрода (вольфрама или количества проволоки) 

выставляющееся из сопла или чашки горелки. Расстояние от точки 

токоподвода до торца сварочной проволоки. С увеличением вылета 

ухудшаются устойчивость горения дуги и, формирование шва, интенсивнее 

разбрызгивается металл. Малый вылет затрудняет процесс сварки, вызывает 

подгорание газового сопла и токоподводящего наконечника.

Пористость (поры) - отверстия, создаваемые в расплавленном металле при 

воздействии открытой атмосферы, когда он не защищен защитным газом. 

Элементы воздуха, которым мы дышим, вступают в реакцию с чрезвычайно 

высокими температурами, вызванными процессом сварки, и, по сути, кипят, 

создавая дефекты в готовом сварном шве. Часто появление данных дефектов 

вызвано неправильно установленным расходом газа, Вводится такое понятие, 

как нарушение ламинарного потока, что в свою очередь, при излишнем 

расходе газа, вызывает турбулентность, которая, закручиваясь на выходе из 

сопла, засасывает воздух в сварочную ванну, при недостаточном расходе, 

образуется слабое пятно контакта в зоне сварки и, как результат всё это 

может приводить к дефектам.

Тема 5.7.- 5.8.Работа над текстом. Перевести на татарский язык.

В конце 1940-х гг. началось промышленное применение сварки в защитных 

газах, а в 1950-х гг. -  в диоксиде углерода (углекислом газе). Современные 

сварные конструкции, обладающие высокой надёжностью, изготовляет из 

сталей. Основные инженерные конструкции в различных отраслях



хозяйственной деятельности были и остаются сварными. В то же время на 

смену широко применяемым маркам сталей и сплавов приходят новые, более 

экономичные и прочные материалы. В связи с этим изменяются 

технологические процессы сварки, сварочные материалы и оборудование. 

Уже наметилось тенденция к появлению новых сварных конструкций.

Изготовление конструкций различного назначения с помощью сварки 

получает все большее распространение во всех промышленно развитых 

странах. Экономичность изготовления сварных конструкций является 

основополагающим фактором, обеспечивающим их приоритетное 

применение по сравнению с литыми, коваными и штампованными 

конструкциями.

Тема 5.9.Работа над текстом. Тэмэке тартуныц зарары.

Иц киц таралган начар гадэтлэрнец берсе -  тэмэке тарту.Тэмэкедэге 

никотин Yзэк нерв системасына тээсир итэ. Никотин -  бик агулы матдэ. 

Беренче тарта башланганда, кYцел болгану, баш эйлэнY, косу, йeрэк тибY, 

ярсыну hэм, шуннан соц, хэттэ hуштан язу ^ренеш лэре була. Организм 

никотинга иялэшкэч, аныц агулы тээсире кими тeшэ, hэм кеше тэмэкенец 

рэхэт ярсытуын гына сизэ. Э бу -  алдый торган тээсир.Тэмэке тeтенендэ 

башка бик ^ п  зарарлы матдэлэр дэ бар: синилж кислотасы, сeрем газы, 

аммиак, формадегит. Яман шеш булдыра торган бензопирен аеруча зарарлы. 

Тэмэке тартучы кешелэр арасында Yпкэ рагы 10 тапкыр кYбрэк очрый, бугаз 

рагы -  6-10 тапкыр ^ б р э к  була. Алар eчен Yпкэ ялкынсынуы, туберкулез, 

бронхларда астма биш еш очрый торган ^ренеш .Тэмэке тартучыну, бигрэк 

тэ тэмэке тарта торган укучыларныц хезмэт hэм яу режимы бозыла. 

Укучыныц дэрес вакытында тартасы килеп, бeтен уе тэмэкегэ кYчэ. Тэмэке 

тартучы укучылар тэнэфестэ башкалар белэн ял итмилэр, дэрес бетYгэ, 

тэмэке тартырга урын эзлэп йeгерлэлэр hэм бeтен тэнэфесне шунда



уткэрэлэр. Тэмэке тарту яхшы укуга кумачаулый, хэтэр 

начарлана.ТикшерYчелэр эйтYенчэ, тэмэке кеше гомерен 5-15 елга кадэр 

кыскарта. Бер сигарет гомерне 7 минутка киметэ.

Кызганычка каршы, бу гадэт хатын-кызларда да очрый башлады. Бу аеруча 

зарарлы. Ни ечен? Хатын-кызлар -  булачак аналар. Тэмэке тарткан хатын- 

кызлардан балалар зэгыйфь яисэ гарип булып туулары мемкин. Халыкара 

статистика мэгълуматларыннан кYренгэчэ, тартучы хатын-кызлардан туган 

яшь балаларныц YЛY очраклары 40 процентка артыграк.Юкка гына: “Тэмэке 

белэн бергэ тартучы да яна”,- дип эйтмилэр.(“Гаилэдэ ир hэм кыз бала” 

китабыннан)

Тема 5.10. Работа над текстом.

Аракы кешене нишлэтэ?

Шэраб, аракы, сыра эчY нэрсэгэ китерэ?

Суд язмаларыннан куренгэчэ, жинаятьлэрнец уннан тугызы исерек хэлдэ 

эшлэнэ. Исерткеч эчемлеклэр куллануныц бер нэтижэсэ энэ шуннан 

гыйбарэт.

Эчкече кешелэр каты авырулар белэн авырыйлар hэм аларныц ^ б э с е  шушы 

авырулардан Yлеп тэ китэ. Исерткеч эчемлеклэр куллануныц икенчесе 

нэтижэсе энэ шундый.

Шэраб кешелэрнец акылын hэм намусын тамалый; шэраб эчкэн кеше 

тупасрак, ацгырарак, усалрак була бара.

Шэраб кешегэ сэлэмэтлек тэ, кеч тэ, жылы да, куцеллелек тэ бирми, бары 

тик зарар гына китерэ.

... Эгэр эле син беркайчан да эчмэгэн, аракы белэн агуланмаган яшь кеше 

икенсец, Yзецнец кадерецне бел! Шэраб куцелне ^ т э р э  дигэнгэ ышанма. 

Шэраб синец тормышыцны акылсыз hэм бозык кYцел ачуга эйлэндерэ.

Эчкэч, син аек хэлдэ башыца да китермэгэн эшлэрне эшлэп ташлаячаксыц. 

Шулай булгач, нигэ дип Yзецне шундый коточкыч куркыныч астына куярга? 

(Л.Н.Толстойдан)



Шэраб -  вино Сыра - пиво

Жинаять -  преступление Г ыйбарэт - заключается

Томамлый -  заглушает Аек - трезвый

Коточкыч -  страшный, чудовищный

1.Ж^млэлэрне дэвам итегез.

1)Жщнаятьлэрнец уннан тугызы ... . 2) Эчкече кешелэр каты авырулар ... . 3) 

Шэраб кешелэрнец акылын ... . 4) Шэраб кешегэ сэламэтлек тэ ... .5)Шэраб 

кешенец тормышын ... . 6) Хатыц-кыз аракы эчсэ, ... .7)Аракы эчкэч ... .

2.Схемалар буенча диалог тeзегез.

а)Тэкъдим итY-риза булмау 

ацлату-сорау бирY 

исбатлау-риза булу

б)кицэш бирY-риза булмау,фикерне кире кагу 

исбатлау-риза булу,килешY

Тема: Туган кeндэ исерткеч эчемлеклэр алу,алмау.

3.Сез бу фикерлэр белэн килешэсезме?

-сырада алкоголь аз, аны эчсэн , организмга зыян булмый;

-яхшы филжтрлы сигаретта никотин аз, аны тарту зыянлы тYгел ;

-яшь организмга hэр тeрле исерткеч эчемлек тэ зыянлы;

-тэмэке тарткан кеше янында тору сэлэмэтлеккэ зарарлы;

-тэмэке тартып, шэраб эчеп кафеда утыру, заманча яшэY.

Тема 6.2.Перевести на татарский язык. Составьте предложения, 

используя нижеприведенные слова:

Защитный прищур - частичное закрытие незащищенных глаз при 

использовании шлифовальной машины или другого инструмента, который 

делает стружку или мусор, в надежде, что она не попадет вам в глаза. Очень 

опасно и никогда не рекомендуется. Всегда используйте СИЗ и помните о 

предотвращении травм.



Маска — это сварочный Защитная маска для лица, лицевой щиток, который 

удерживает специализированную линзу перед глазами и защищает лицо от 

вредного и обильного ультрафиолетового излучения во время сварки.

Шлак - шлак представляет собой корку или покрытие, остающееся при 

порошковой или стержневой сварке, когда защитный газ создается 

соединением, покрывающим стержневой электрод, или в полом центре или 

«сердечнике» во время сварки порошковой проволокой. Приходится 

откалывать или удалять болгаркой, или чем-то подобным. Так же при сварке 

любым способом не рекомендуется сразу смотреть на сварочное соединение 

не покрытыми защитой глазами.

Побежалость — участок основного металла, не подвергшийся 

расплавлению, структура и свойства которого изменились в результате 

нагрева при сварке или наплавке.

Тема 7.2. Составьте предложения.

ТYЛим, мин, штраф.Минем, килэ, карыйсым, автобуслар, расписаниесен.

Кич, мин, белэн, китэм.Калды, биш, поезд, минут, китэргэ, безнец 

Туры, килэчэк, ремонт, 100, тYЛэргэ, ечен, ремонт, мица.

Кирэк, бензин, тутырырга, бакка, сезгэ.Бетэ, асфальт, юл, кайда ?

Каптырып, куркынычсызлык, куегыз, каешларын, сез!

Ярамый, тэмэке, монда, тартырга, сезгэ.

Тема 7.5- 7.8. Работа над текстом.

Правила безопасности при сварке:

1. Необходима концентрация внимания при осуществлении сварочного 
процесса. Нельзя отвлекаться на посторонние дела.

2. Не должны находиться вблизи горючие жидкости, сухой мусор, 
промасленная ветошь.

3. Использование защитной маски.

4. Переноска или установление на новое место сварного оборудования 
возможно только при его отключении из электросети.



5. При работе на высоте необходимо использование страховочных поясов для 
избежания падения.

6. Работа на открытом воздухе недопустима во время атмосферных осадков.

7. При минусовой температуре необходимо наличие обогревающих устройств 
для исключения обморожения рук.

8. При ремонте автотранспорта необходима проверка отключения 
аккумулятора.

9. При длительных перерывах следует отключать электрооборудование из 
сети. Включенные приборы нельзя оставлять без присмотра.

10. Недопустима работа неисправными приборами.

11. Место работы должно быть хорошо освещено.

12. Надежная фиксация свариваемых металлоконструкций.

13. Недопустимо на месте проведения сварки посторонних лиц и животных.

14.Наличие необходимой экипировки. Недопустимость влажной одежды и 
открытых участков кожного покрова.

Такие правила безопасности сварочных работ обязаны соблюдать 
профессиональные рабочие и при проведении новичками самостоятельных 
сварок.

Тема 7.10. Отвечайте на вопросы и составить текст.

1.Сез нинди яца heнэрлэр белэсез?

2.Сезнец туганнарыгыз, танышларыгыз арасында нинди кызыклы heнэр 

иялэре бар?

3.Сезгэ нинди heнэр кубрэк ошый?

Этием -  урнэк.

Этием шэhэрдэ Yскэн. Ул профессиональ-техник ^ллиятендэ укыган. 

Этием заводта токарь ярдэмчесе булган, аннары -  токарь, аннан соц 

мастер булып эшлэгэн. Аныц куллары алтын.

Этием -  хэзер цех начальнигы. Аны эшендэ ихтирам итэлэр, тэртипле, 

эдэбле, зыялы булган eчен яраталар.

Этием безне дэ эшкэ eйрэтте. Мин пычак Yткенли, ^ р э к  саплый белэм, 

жир казый белэм, тртэл ясыйм....



Без эти белэн балыкка йерибез, урманга гембэгэ барабыз. Этием балык 

тоту серлэрен белэ, урманда гембэне тиз таба. Ьэр гембэнец исемен белэ, 

агачлар, Yсемлеклэр турында сейлэргэ ярата.

Этием, гомумэн, куп белэ. Казан урамнарында йергэндэ, ул безгэ урам 

тарихын, ни ечен шулай аталганын, бу йортта нинди атаклы кешелэр 

яшэгэнен, кайда нинди вакыйгалар булганын кызыклы итеп сейли.

Этием белэн энием театрга, концертларга йерергэ яраталар.

Аларныц дуслары куп. Безгэ кунаклар еш килэ.

Безнец эти матур итеп яши белэ. Аныц кэефе ^тэренке, кешелэр белэн 

hэрвакыт ягымлы итеп сейлэшэ. Этине ^рш елэр  дэ ярата.

Слова и выражения: 

уткенли белэм -  умею точить

керэк саплый белэм -  умею насаживать лопату на черенок

жир казый белэм -  умею копать землю

сер -  тайна

вакыйга -  событие

кутэренке -  приподнятое

ягымлы -  ласково

?1. Малайныц этисе кайда Yскэн? Кайда укыган?

1. Малайныц этисе кем булып эшлэгэн?

2. Ул хэзер кайда эшли? Кем булып эшли?

3. Эшчелэрнец аца менэсэбэте ничек?

4. Малайныц этисе балаларын нэрсэлэргэ эшлэргэ ейрэткэн?

5. Малай этисе белэн кая барырга ярата? Ни ечен?

6. Этисе кызыклы шэхесме?

7. Малайныц эти-энисе нинди кешелэр?

8. Кешелэр аныц этисен ни ечен яраталар?

Промежуточная аттестация: дифференцированный зачёт

Каждый студент защищает презентацию «Моя будущая профессия», 

используя изученные темы.


